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UV sterilizator

Navodila za uporabo

Navodila za uporabo v drugih jezikih so na voljo na:
UVI.gg/AG ali preko QR kode!




1 UVI Antibakterijski UV sterilizator

Read the entire instruction manual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings,
please contact your local distributor for assistance.

m CAUTION: Use with products heavier than the med weloh'ls indicated may result in instability causing possible injury.
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= Please closely follow the assembly instructions. I may result in damage or serious personal injury.
- Safety gear and proper tools must be used. This produd: should only be installed by professionals.
- Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equi and all hed hard and
- Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws.
- This product containg small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children.
= This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury.
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the comp hecklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your
place of purchase for a replacement.
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regualer intervals (at least every three months).

Pred sestavo in montado preberite calotni vodié za sestavo, Ce imate kakrénakoll vpraganja glede navodil ali pa opozoril, prosimo kontaktirajte
svojega lokalnega distributerja za pomeod.

m PREVIDNOQ: Upocraba izdelka z vedjimi teZami kot pa so predpi: lahko povzrodi il in resne telesne poskodbe.
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- Nosilei morajo biti pritrjeni kot je navedeno v navodlllh za sestavo, Nepravilna montaia lahko povzrod $kodo all resno telesno podkodbo.
= Uporabljena mura biti varnostna zadita in pravilna orodja. Ta izdelek lahko namesti samo profesionalno osebje.
- Prepriajte se, da bo podporna povréina prenesla vso opreme In vso povezano strojno opremo in druge komponente,
- Uporabite nosilne vijake, ki so Ze v paketu |nw]akmr NE PRIVLITE PREVEL.
- Izdelek vsebuje majhne pred ki lahko p: zadusitve. Driite te predmete stran od otrok.
- Izdelek je namenjen samo notranji uporabi. Uporaba izdelka zunaj lahko privede do kvarjenja izdelka ali pa do telesne poskodbe.
POMEMBNO: Preprifajte se, da ste v paketu prejell vse dele glede na kontrolni seznam predmetov. Ce kakEni delil manfkajo all pa so podkodovani, stopite
v stik 5 svojim lokalnim distributerjem za zamenjavo,
VZDRZEVANIE: Preverite varmnost okvirja v rednih intervalih (vsaj vsake tri mesece),

ije montaZe proditajte cjeloviti vodi€ za montaZu. Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi s uputama ili upozorenjima se za pomoc obratite
lokalnom distributeru.

OPREZ: Koristenje proizvoda vedim od propi tefine moZe kovati il i ozbiljne ozljede.
- Mosati moraju biti uévriceni kako je Ceno u | vl il 78 moZe k i oétecenja ili ozbiljne ozljede.

- Mora se koristiti sigurnosna zastita | pravi alati, Ovaj prolzved smije instalirati samo profesionalno osoblje.
- Oslgurajte da ée noseca povrdina nositl svu tefinu opremei sav hardver | ostale 3
- Upotrijebite prigvrsne vifke kojl su ved u pakiranju | vuke ne PRl'I'EGNlTE PREVISE.

- Proizvod sadrfi male predmete koji mogu predstavlj: Zenja. Driite te pred dalje od djece.
- Ovaj je proizved namijenjen samo za internu upotrebu. Koristenje pmmda fzvana moze dovesti do odtecenja proizvoda ili ozljede.
VAZNO: Provjeri jesuliswir imeti u pakiranju prema popisu predmeta. Ako neki dijelovi nedostaju ili su osteceni, obratite se lokalnom
distributeru za zamje

ODRZWANJE' lejerhe sigurnost okvira u redovitim intervalima (najmanje svaka tri mjeseca).

Bitte vor Beginn der Montage und 2 bau das ganze Handbuch durchlesen, Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fragen zur
Anleitung oder Warnungen in Verbindung setzen,

A VORSICHT: Bei Ver dung mit Produkten, die das zuldssige Gewicht Uberschreiten, kénnen Schaden oder maglicherweise Verletzungen die
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Folge sein.
- He;gelauenr?:n sollen entsprechend den Montag isung gebracht werden. Eine unsachgeméafe Montage kann Schiden oder Verletzungen
zur ben.
und k | Die ge des Produkbes sollte nur von Fad'leumn durchgefiihrt warden.
- Dle hﬂgenden Oherﬁad'len snllhen das Gewicht von Garéte und allen sicher kinnen.
- Nur die verwenim und die Schrauben NIGHT ZU FEST ANZIEHEN.
- Dieses Produkt enli'mlt Kle.mtala, die Erstick beim Verschlucken hervorrufen kdnnen. Diese Teile von Kindern femhalten.
- Dieses Produkt nur in | ver den, Ver dung des Produktes im AuBenbereich kann zu Ver gen und Schiden filhren.
WICHTIG: Var der ge bitte alle erhal Bauteile mit der ileliste abgleichen. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen

den Handler vor Ort nach Ersatzteilen fragen,
WARTUNG: Die Haltenmgsklammer regelmaBig auf Sicherheit und Stabilitit prifen (am besten alle drei Monate),

Lises entiérement le guide d'utilisateur avant de l'install etle 51 vous avez des questions concemant les instructions
ou les avertissements, veuillez contracter votre distributeur local pour une assistance.

& ATTENTION: L'utilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entrainer une inshbillné causant des blessures potentielles,

- Les supports doivent &tre joints comme spécifié dans les instructions de Une i ll: peut des d ou de
graves blessures aux personnes.
- Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent étre utilisés. Ce produit devrait &tre installé uni par des p i |

- Assurez-vous que |a surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de I'équipment et de tous les matériaux et composantes associés,

= Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage,

- Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées, Eloignez ces piéces des enfants.

- Ce produit est prévu uniguement pour une utilisation & lintérieur. L'utilisation de ce produit & l'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou
des blessures aux personnes.

IMPORTANT: Avant I‘rmllahon, BSSUIEZ-VOUS qUE VOUS avez regu toutes les pieces selon la liste de vérification des composants. Si une piéce est manquante ou
endommagées, té & votre d local pour qu'il la remplace.
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sire et fiable.

UVI Antibakterijski UV sterilizator
Zavsa dodatna vprasanja smo na voljo preko e-naslova: info@uvi.gg LVI
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Povedite LIV tistilec na elektriko,
kot je ta prikazana na sliki,

BrezZi¢ni polnilec
- Odprite pokrov in vstavite telefon v cistilno postajo.
- Za vse Qi zdruZljive telefone se bo samodejno zacelo brezZicno polnjenje,

UVI Antibakterijski UV sterilizator
Za vsa dodatna vprasanja smo na voljo preko e-naslova: info@uvi.gg L UVI




Antibakterijski UV sterilizator
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- Zaprite pokrov. Ciséenje se bo zatelo, ko pritisnete na sumb(bin se bo
samodejno zakljudilo po 6 minutah oz, ko boste odprli pokrov,
- LuZke prikazujejo 2 2 2 2 stopnjo opravij Eiztenja, Pod imi
pogo]i bi se morale luéke ugasati ena za drugc vsakih 90 sekund, dokler ni
tistenje zakljuéeno,

POZOR:

Med ¢gis¢enjem ne odpirajte pokrova.

Gledanje v UV Zarek oz. dotik z njim lahko poskoduje oéi ali koZo.
Nikoli ne glejte neposredno v UV Zarek ali pa se mu med
delovanjem izpostavijajte.

POZOR:

Med uporabo lahko na zadniji strani priklopimo e en telefon za polnjenje.

Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali 3kodo, ki se lahko zgodi zaradi napaéne uporabe ali zaradi
maodifikacije naprave. Brez delov, ki jih lahko zamenja uporabnik. Za vsa vprasanja smo vam na voljo na info@uvi.gg.

UVI Antibakterijski UV sterilizator

Zavsa dodatna vprasanja smo na voljo preko e-naslova: info@uvi.gg
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